
Глава 93: Солнце садится

Наташа Романофф бросила гранату в броневик, а затем, благодаря своему выдающемуся
мастерству, начисто опрокинула нескольких врагов.

"Все, давно не было этой сцены". Наташа Романофф все еще держала пистолет в руке, когда
говорила, и пули были посланы во врага.

"Да, кажется, мы потеряли преимущество в штурме". Клинт Бартон спрятался за деревом и
пустил туда стрелу.

"Подождите, никто не отреагировал на "не выражаться", которое только что сказал Кэп?" Тони
Старк летал в воздухе и шутил, обстреливая врага.

"Я знал..." Стив Роджерс, ехавший на мотоцикле, увидел перед собой бронированный
автомобиль. Как только он нажал на тормоза, тот перевернулся в кувырке. Он выбросил
мотоцикл и разбил броневик противника. После приземления он выглядел беспомощным: "Я
просто сказал это гладко".

Эти парни все еще общаются друг с другом во время боя, что показывает, насколько они
просты.

Но они не смогут делать это постоянно. Клинт Бартон уже собирался выпустить стрелу.
Внезапно образ человека пронесся мимо, как порыв ветра, так быстро, что его нельзя было
уловить прямой видимостью, и он выстрелил в Клинта Бартона.

"Я не ожидал такого подвоха, а ты?" Пьетро Максимофф, со светлыми волосами, пронесся
перед Клинтом Бартоном, оставив эти слова без внимания, и тут же исчез, как порыв ветра.

"Этот тип!" В пространстве ответа Тони Старку вдруг стало не по себе. Неужели Ртуть и Алая
Ведьма вот-вот начнут действовать?

На видео Клинт Бартон был отвлечен появлением Ртути. Он не заметил, как на него нацелили
пистолет, и одним щелчком он получил удар в живот и упал на землю.

"Клинт!" Наташа Романофф была шокирована и бросилась к Клинту Бартону.

Стив Роджерс услышал голос Наташи Романофф и повернул голову, чтобы посмотреть. В этот
момент порыв ветра пронесся мимо него, подбросив его прямо в небо, но боевые навыки
Капитана были отличные, и у него получились кувырок и устойчивое приземление.

"На поле боя появился мутант!" Стив Роджерс огляделся и, не увидев никаких фигур, быстро
рассказал всем о ситуации.

"Это мутант?" Тони Старк, смотревший видео, не мог не сказать. Теперь он, наконец, понял
происхождение экстремальной скорости этого человека.

"Что дает ему силу?" спросил Тор.

"Это должно быть то же самое, что и буквальное значение - укрепленный человек". Брюс
Баннер предположил: "Так же, как Капитан, но у Капитана усиление всестороннее, а этот
человек просто усиливает скорость".

"Но его усиление слишком нелепо". Тор сказал: "Скорость слишком велика..." На полпути Тор



вдруг подумал об Алой Ведьме: "Он неотделим от Алой Ведьмы, он усиленный человек. Может
ли это быть Алая Ведьма?".

"Тор, я помню, ты говорил, что Алая Ведьма использует магию". Тони Старк, гений, также
чувствует, что его мышления недостаточно. "Если Алая Ведьма также является усилителем, не
означает ли это, что ведьм можно создавать искусственно, чтобы создать магию?"

"Возможно, я сделал неверное суждение". Тор не уверен в этом. "Атака Алой Ведьмы только
выглядит как магия, но на самом деле она похожа на суперспособность быстро бегать?"

"Похоже, мы должны найти этого бегуна как можно скорее". Тони Старк сказал: "Алая Ведьма
и Ртуть - оба люди Штрукера. Он должен знать, как эти двое оказались здесь".

Благодаря усилиям нескольких человек, в видеозаписи появились новые события. Тони Старк
через Джарвиса обнаружил слабое место в защитной оболочке. Снаряд попал в дыру,
ликвидировал защитное покрытие и влетел в здание на горе.

"Как насчет бегуна?" Тор опустил свой молот с неба, и молот ударился о землю. Вместе с
громом и молнией тут же отлетело в разные стороны несколько врагов.

"Он слишком быстр, и я не успел разглядеть", Стив Роджерс рысью подбежал к Тору. "Мы
встретили много новых противников, но мы не видели их такими. На самом деле, я их еще не
видел".

"Клинт тяжело ранен, мы должны отступить", послышался голос Наташи Романофф.

"Я могу отправить Бартона к самолету, чем быстрее, тем лучше". Тор сказал Стиву Роджерсу:
"Вы со Старком ищите скипетр".

"Принято", сказал Стив Роджерс.

Пока эти двое разговаривали, к ним подоспела еще одна часть врагов с пушками, и танк, ствол
которого мигал синим светом.

"Враги выстроились в ряд". Тор наклонил голову и взмахнул своим молотом.

"Да, они так возбуждены". Стив Роджерс обеими руками прижал щит к голове.

Тор поднял свой молот и яростно ударил по щиту, и вдруг ударная волна, подобна маленькому
торнадо, отбросила всех врагов и технику.

"Это прекрасно!" В пространстве ответа Тони Старк не мог не похвалить их.

"Я не ожидал, что молот и щит будут так работать". Тор сказал Стиву Роджерсу: "Мы можем
попробовать такую координацию, как на видео, когда у нас будет время."

"Хорошо." Стиву Роджерсу тоже не терпится попробовать, но жаль, что рядом нет молота и
щита, а экспериментировать на месте они не могут.

"Наша битва здесь закончена". В ролике Наташа Романофф стоит на снегу, докладывая о
сражении.

"Иди к Баннеру, пора петь колыбельную", сказал Стив Роджерс.



В это время камера наконец-то переключилась на Брюса Баннера. Точнее, это был Халк. Он
что-то там бил и рычал. Наташа Романофф медленно подошла и позвала Халка возгласом: "Эй,
здоровяк!".

Халк тут же обернулся и посмотрел на Наташу Романофф.

"Солнце скоро зайдет". Наташа Романофф медленно вытянула руку.

Возникла удивительная сцена. Халк также медленно протянул руку и положил тыльную
сторону своей руки на ладонь Наташи Романофф. Наташа Романофф дважды коснулась ладони
и руки Халка. Халк отбежал в сторону и схватился за дерево.

Как раз в тот момент, когда Тони Старк собирался пожаловаться: "Халк, рядом с тобой
красивая женщина, не хочешь ли ты выстрелить в дерево!". Огромная ладонь Халка,
схватившая ветку, внезапно уменьшилась, что было видно невооруженным глазом. После этого
его огромное тело медленно стало уменьшаться, зеленый цвет поблек, и он превратился в
Брюса Баннера.

Пространство стало черным, и видео закончилось.
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